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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): eɣáśti
Arrieta: *eɣáśti
Bakio: eɣáśti
Bermeo: eɣáśti
Berriz: eɣáśti
Bolibar: eɣáśti
Busturia: eɣáśti
Dima: *eɣáśti
Elantxobe: eɣáśti
Elorrio: eɣáśti
Errigoiti: eɣáśti
Etxebarri: eɣáśti
Etxebarria: eɣáśti
Gamiz-Fika: éɣaśti
Getxo: eɣáśti
Gizaburuaga: eɣáśti
Ibarruri (Muxika): eɣáśti
Kortezubi: eɣáśti
Larrabetzu: eɣáśti
Laukiz: *eɣáśti
Leioa: eɣáśti
Lekeitio: *eɣáśti
Lemoa: eɣáśti
Lemoiz: eɣáśti
Mañaria: eɣáśti
Mendata: eɣáśti, ɣaʎínera
Mungia: eɣáśti
Ondarroa: eɣáśti
Orozko: aśiénda (?), *eɣáśtin
Otxandio: *éɣaśti
Sondika: *eɣáśti
Zaratamo: eɣáśti, *eɣáśki
Zeanuri: *eɣáśti
Zeberio: eɣáśti
Zollo (Arrankudiaga): eɣáśti
Zornotza: eɣáśti

Araba

Aramaio: éɣaśti

Gipuzkoa

Aia: eastí
Amezketa: ɛástí
Andoain: *éɣastí, *éasti
Araotz (Oñati): eɣáśti
Arrasate: eɣáśti

Arroa (Zestoa): eɣásti
Asteasu: eɣastí
Ataun: eɣastí
Azkoitia: eɣásti
Azpeitia: eɣásti
Beasain: ɛásti, eɣástie (mark.)
Beizama: eásti
Bergara: éɣaśti
Deba: eɣáśti, eɣást̟i
Donostia: eɣásti
Eibar: eɣáśti
Elduain: eɣástí
Elgoibar: eɣáśti
Errezil: eɣastí
Ezkio-Itsaso: eásti
Getaria: eɣást̟i
Hernani: eɣastí
Hondarribia: eɣaśti
Ikaztegieta: eɣásiteɣi (?)
Lasarte-Oria: eɣaśtí
Legazpi: etʃéeɣásti
Leintz Gatzaga: eɣáśti
Mendaro: eɣáśti
Oiartzun: eɣásti
Oñati: eɣáśti
Orexa: eɣásti
Orio: eásti
Pasaia: eáśtí
Tolosa: eɣástí
Urretxu: eɣásti
Zegama: eɣastí

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: étʃeko 
óil̯oak (mark.)

Alkotz: eɣastíek (mark.)
Aniz: oʎó
Arbizu: itʃékoeɣástiǰék (mark.)
Beruete: éastí
Donamaria: eɣásti

Dorrao / Torrano: eɣásti
Erratzu: 
Etxalar: eɣáski
Etxaleku: etʃéko éastí, etʃéko éɣastík 

(mark.)
Etxarri (Larraun): éastí
Eugi: eɣásti, eɣáski
Ezkurra: eɣastí

Gaintza: eastí
Goizueta: ɛástí, eástí
Igoa: éastẹ
Jaurrieta: 
Leitza: eɣastí
Lekaroz: eɣásti
Luzaide / Valcarlos: pwaʎería
Mezkiritz: 
Oderitz: éastí
Suarbe: eɣásti
Sunbilla: eɣáski
Urdiain: eásti, eástiǰék (mark.)
Zilbeti: 
Zugarramurdi: anímaleak (mark.) (?)

Lapurdi

Ahetze: *eɣástin
Arrangoitze: *púlaléri
Azkaine: puʎáRða
Bardoze: óil̯o
Beskoitze: puaʎéri
Donibane Lohizune: puʎáRða
Hazparne: púaʎa, *púaʎeri
Hendaia: eɣásti
Itsasu: baśakúrt̄ekó kaβálak (mark.) (?)
Makea: póaʎa
Mugerre: puaiʎ̯eria
Sara: *pulaRðéri
Senpere: puláRða
Urketa: puláil̯erja
Uztaritze: *puʎáRða

Nafarroa Beherea

Aldude: *poaʎería
Arboti: púaʎa, kále ʃéhe (?)
Armendaritze: puáʎa
Arnegi: pwaʎéri
Arrueta: póaʎa
Baigorri: puail̯eria
Bastida: puáil̯a
Behorlegi: púail̯eria
Bidarrai: puaʎéri
Ezterenzubi: puáil̯eria
Gamarte: púaʎa
Garrüze: púaʎa
Irisarri: pọáʎa, *púaʎéria
Izturitze: puail̯eria, óil̯o (?), kaale ʃéhe
Jutsi: puáil̯eria

Landibarre: púaʎa
Larzabale: puáʎa
Uharte Garazi: pwaʎéria, kaála ttipí, 

pwaʎéri

Zuberoa

Altzai: poáʎa
Altzürükü: puáʎea, óʎo
Barkoxe: kaale ʃẽhẽ
Domintxaine: póaʎa, púaʎa
Eskiula: púaʎa
Larraine: pulaiʎ̯eja, oʎalteɣiko kaβaleʒe 

(mark.)
Montori: voláʎa
Pagola: puáʎa
Santa Grazi: 
Sohüta: puáʎa
Urdiñarbe: puáʎeria, oʎopakéta (?)
Ürrüstoi: puaʎá

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Izturitze (N): kaale ʃéhe
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





  



100 























 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





887. Mapa: ave de corral / volaille / fowl, poultry

GALDERA: 28540; ALG: 1411

Mungia: Egastie gutzako ba olloak isiten dire. Egastie bean dabilen lumedune [alegia, 
txoriak ez dira hegazti]. Gauza bera diote, besteak beste, Zollo, Lemoa, Errigoiti eta 
Elorrion.

Dima: Egastie dok olloa;... palomea estok egastie. 
Elduain: etxekoei egazti esaten zaie, kanpoko piztiei, berriz, egako egaztie. 
Aniz: etxeko oiloei ez omen zaie beste izenik ematen “banoa olloak bazkatzera” esaten 

da, eta airean dabiltzen bas´oiek... bele ta uso ta xori te... “eaztiñe” [dira].

- Galdera honek badu zerikusirik du ‘pájaro, ave / oiseau’ 
05010 galderarekin, “egazti” hitzari dagokionean (ikus 
EHHA-1, 125 mapa).
- Bizkaian, salbuespenak salbuespen, egasti oiloa da eta ez 
airean dabilena, erdialdean, berriz, egazti bietarikoa izan 
daiteke eta ekialderago, hegaztinak airean dabiltzanak dira, 
ez etxekoak.
- “-ko/kabal-” superleman ondoko erantzunak bildu dira: 
ollategiko kabaleje eta basakurteko kabalak. 
- Bestelakoak: asienda (Orozko), gallinera (Mendata), 
animaleak (Zugarramurdi), volalla (Montori).
- Mapa txikia bi erantzun nagusienen gainean eraiki da: 
egazti eta pualla. 

e(g)azti	  
egasti	  
egazki	  
egaztin	  
oilo/ollo-	 
p(o/u)alla	  
p(o/ul)alleria	  
pularderi	 
pullarda	  
kaala tipi/xehe	  
-ko kabal-	  
bestelakoak	




